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Pablo idioschiiba jém Dios ipɨxiñtám 
jém itýajwɨɨp jém attebet Corinto

1  Ɨch aPablo. Jesucristo accám 
juuts tu̱m apóstol porque 

jem̱pɨgam ixunpa tanJaṯuŋ Dios. 
Sɨɨp ɨch con jém tantɨw̱ɨ Timoteo 
manjáyaytá́mpa mimichtám, 
jém Dios mipɨxiñtám, jém 
miŋtuumaṯampáppɨc jém attebet 
Corinto. Anjáyáypatím itú̱mpɨy 
jém Dios ipɨxiñtám icuwɨṯí jém 
naxyucmɨ de Acaya. 2 Sɨɨp jém 
tanJaṯuŋ Dios y jém tánO̱mi 
Jesucristo miwɨw̱adaytá́miñ, 
michiitá́miñ paz.

Nɨmpa Pablo iga tsa̱m yaachwatta̱
3

 Sɨɨp taŋcujíptámpa jém tanJaṯuŋ 
Dios jém tánO̱mi Jesucristo 
iJaṯuŋ. Tsa̱m tayaachaŋja̱mpa, 
tacpocsáypa tána̱nama. 4 Dios tsa̱m 
tacpocsáypa tána̱nama cuando 
pɨm̱i tayaachwattap̱, jesɨc taɨchtám 
wɨap̱tím tanacpocsáypa ia̱namayaj 
jém yaachay̱ajpaap jextím juuts 
Dios tacpocsáypa tána̱nama. 
5

 Tsa̱m pɨm̱i tayaachwattap̱tím 
yɨṕ vida jextím juuts yaachwatta ̱
jém Cristo. Jesɨc jeetím Cristo 
icuyucmɨ tacpocsaytá ̱tána̱nama 

iga tanyaachɨýiñ cuando 
tayaachwattap̱. 6 Jeeyucmɨ 
aɨchtám ayaachwattamtap̱ 
iga manyox̱páttámpa iga 
Dios micpocsáyiñ íña̱nama y 
micɨacputtamta̱iñ. Jeeyucmɨ 
aɨchtám acpocsaytá ̱ána̱nama iga 
michtám wɨa̱iñtím iñyaachɨytá 
cuando miyaachwattamtap̱ 
jextím juuts aɨchtám cuando 
ayaachwattamta.̱ 7 Aŋwɨj̱o̱doŋ 
iga mimichtám d́a iñchactámpa 
jém Dios iŋmaṯí porque siiga 
miyaachwattamtap̱ juuts aɨchtám, 
nu̱ma Dios micpocsáypatím 
íña̱nama juuts aɨchtám acpocsaytá 
ána̱nama.

8
 Mantɨw̱ɨtam, ansunpa iga 

iñjo̱dóŋaṯámiñ iga tsa̱m pɨm̱i 
ayaachwattamta ̱jém naxyucmɨ 
de Asia. Tsa̱m pɨm̱i acutɨt́stamta ̱
hasta casi d́a wɨap̱ anyaachɨytá. 
Ɨch anjɨs̱támpa id́ɨc iga jemum 
accaatamtap̱. 9 Ɨch anja̱mpa juuts 
apreso, jém accaatap̱áppɨc. Dios 
ijɨćpa iga annascaaba jem̱pɨc iga 
odoy aŋcupɨguiñ iga ɨch wɨap̱ 
anayox̱pátta ̱anyaac. Iwɨa̱ŋja̱m 
tanJaṯuŋ Dios iga aŋcupɨguiñ iga 
je icutúm wɨap̱ ayox̱pát, je wɨap̱ 
icpɨs jém caaneyajwɨɨp. 10 Dios 
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tacɨacputta iga d́a tanɨcpa jém 
infierno. Jesɨc tacɨacputpatím 
cuando tanascaaba jém mɨjpɨc 
yaachaj̱i. Tannuntawɨj̱o̱doŋ iga 
siempre tacɨacputtámpa. 11 Siiga 
mimichtám anyox̱páttamtooba, 
aŋwejpáttaamɨ Dios para aɨchtám. 
Siiga waṯí pɨxiñtám iŋwejpátyajpa 
Dios para aɨchtám, jesɨc núcpa 
ja̱ma iga jáyaŋ pɨxiñtám ichiiyajpa 
gracia Dios iga tsa̱m awɨw̱adayñeta.

T́iiga jém Pablo d́a nɨcpa 
jobit ́jém attebet Corinto

12
 Aɨchtám agui amaymáyaṯa 

porque anjo̱doŋ ána̱namaŋjom̱ 
iga aŋwɨw̱atne yɨṕ naxyucmɨ y 
mimichtá́maŋjom̱ juuts aŋquejáy 
Dios. Ɨch d́a aŋwɨw̱atne ɨch 
anjɨx̱im̱ɨ, yɨṕ naxyucmɨpɨc, pero 
aŋwɨw̱atne porque Dios tsa̱m 
ayaachaŋja̱m y ayox̱pát iga wɨa̱iñ 
aŋwɨw̱at. 13 Itú̱mpɨy jém cosa, 
jém sɨɨppɨc manjáyáypa, wɨap̱ 
immay y wɨap̱tím iŋwɨc̱utɨɨyɨytá. 
Ansunpa iga odoy nunca tsac̱ɨ 
iga iŋcutɨɨyɨytá́miñ. 14 Sɨɨp 
iŋcutɨɨyɨyñeum en parte. Cuando 
miñgacpa yɨṕ naxyucmɨ jém 
tánO̱mi Jesucristo, michtám tsa̱m 
mimaymáyaṯámpa con aɨchtám y 
aɨchtám agui amaymáyaṯámpatím 
con michtám.
15

 Ɨch anja̱mpa ána̱namaŋjom̱ iga 
amaymáyaṯámpa con mimichtám. 
Jeeyucmɨ ɨch anjɨs̱pa iga wiñtí 
manjoyñasáypa cuando anaspa 
jem̱. Jesɨc cuando aseṯpa, ey̱bɨc 
manjoyñasáypatím. 16 Anjɨs̱pa iga 
manjoyñasáypa cuando anɨcpa 
jém naxyucmɨ de Macedonia. 
Ocmɨ cuando aseṯpa, ey̱bɨc anaspa 
iga apoychɨýpa tu̱m rato con 

mimichtám, jesɨc wɨap̱ anyox̱pátta 
cuando anɨcpa jém naxyucmɨ de 
Judea. 17 ¿Que michtám iñjɨs̱pa 
iga mammɨgóyáypa porque hasta 
sɨɨp d́a oyñe mánámta? ¿Que 
iñjɨs̱pa iga ɨch ajex juuts tu̱m 
pɨx̱iñ jém d́apɨc icupɨcne Dios iga 
wɨap̱ anɨm tu̱m rato iga anɨcpa y 
tuŋgac rato anɨmpa iga d́a anɨcpa? 
18

 Pero Dios ijo̱doŋ iga aɨchtám d́a 
mammɨgóyaytá, d́a mannɨḿaytá 
jeetí rato iga anɨcpa y jeetí rato 
iga d́a anɨcpa. 19 Ɨch con Silvano 
y Timoteo oy manaŋmadaytá 
de Jesucristo jém Dios iMa̱nɨc. 
Yɨṕtím Cristo siempre iccupacpa 
tí tanɨḿayñe, d́a tamɨgóyáypa. 
20

 Ju̱t ́tanaŋwejpáttámpa Dios 
wɨ ̱iga tanɨmtámpa “Jem̱pɨgam 
it ́wɨ”̱ porque tanjo̱doŋ iga jém 
tánO̱mi Cristo iccupacpa juuts 
tajɨycámayñe Dios. Jeeyucmɨ 
tanɨmpa iga “Jem̱pɨgam it ́wɨ.̱” 
Asíam taŋcujíptámpatím jém 
tanJaṯuŋ Dios. 21 Sɨɨp mimichtám y 
aɨchtám Cristojam tammɨɨchitám 
porque jém tanJaṯuŋ Dios 
tacupiŋneta y tamɨɨcha̱neta. 22 Dios 
taccámayñeta ̱tu̱m sello iga quejiñ 
iga Dios tamɨɨchi. Tachiitámta ̱
jém Dios iA̱nama tána̱namaŋjom̱ 
iga tanjo̱dóŋaṯámiñ iga seguro 
tampɨctsoŋtámpa títám tachiiba 
Dios.
23

 D́anam nɨcne manjóyáy 
juuts anjɨs̱ne id́ɨc porque d́a 
maŋwogaytóoba. Dios tsɨý juuts 
tu̱m testigo iga d́a mammɨgóyáypa. 
24

 Ɨch d́a mampɨɨmɨytóoba juuts 
tu̱m aŋjagooyi porque michtám 
iŋwɨc̱upɨcneta jém tánO̱mi 
Jesucristo juuts aɨchtám. Más 
wɨ ̱iga taŋwaganayox̱atámpa iga 
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tanaitt́á́miñ jém wɨbɨc maymáyaj̱i. 
Seguido iŋcupɨcpa iga Cristo 
miyox̱pátpa, d́a iñchacpa iga 
iŋcupɨcpa.

2  Jeeyucmɨ ɨch anjɨs̱ iga 
d́a nɨcpa manjóyáy iga 

ey̱bɨc mantsɨgaŋyácwatpa 
iga maŋwogáypa. 2 Siiga ɨch 
mantsɨgaŋyácwattámpa, ¿jesɨc 
i ̱wɨap̱ amaymaywat aɨch? D́a 
i ̱más, solamente mimichtám 
jém mantsɨgaŋyácwatnewɨɨp. 
3

 Jeeyucmɨ manjáyáy juuts 
manjáyayñe porque d́a anɨctooba 
iga mantsɨgaŋyácwattámpa 
mimichtám. Más aŋwɨa̱ŋja̱m 
iga ammaymaywattámpa aɨch. 
Annuntawɨj̱o̱doŋ iga cuando 
ɨch agui amaymáyap̱, jesɨc 
michgactí agui mimaymáyaṯámpa 
iñtú̱mpɨytám. 4 Jesɨc manjáyáy jém 
wiñtípɨc toṯo, agui pɨm̱i manjɨs̱pa, 
pɨm̱i aŋyácne hasta awejpa. Pero 
d́a manjáyaytá iga miŋyáctámiñ, 
manjáyaytá iga manacjo̱dóŋap̱ iga 
ɨch tsa̱m pɨm̱i mantoytá́mpa.

Pablo iwadáypa perdón jém 
pɨx̱iñ jém imalwatnewɨɨp

5
 Siiga jém tantɨw̱ɨ, 

jém imalwatnewɨɨp, 
tatsɨgaŋyácwattámpa, d́a 
solamente aŋyácpa aɨch, pero 
miŋyáctámpatím mimichtám. 
6

 Sɨɨp itúm wɨ ̱jém castigo, jém 
iñchiiñewɨɨp jém tantɨw̱ɨ jém 
imalwatnewɨɨp. Odom chiɨ̱ más. 
7

 Sɨɨp más wɨ ̱iga taŋwadáyiñ 
perdón y tanacpocsáypa ia̱nama. 
D́a wɨ ̱iga pɨm̱i aŋyácpa yɨṕ 
pɨx̱iñ hasta ichacpa Dios iŋmaṯí. 
8

 Jeeyucmɨ maŋcunucsáypa iga 
aŋquejaayɨ yɨṕ pɨx̱iñ iga ey̱bɨc 

iñtóytá́mpa. 9 Manjáyayñe wiñtí 
iga iñchiiñ castigo jém pɨx̱iñ 
iga maŋcutɨt́stámpa siiga nu̱ma 
iŋwattámpa juuts manaŋquejayñeta. 
10

 Siiga mimichtám iŋwadayñeum 
perdón jém pɨx̱iñ, jesɨc ɨchgactí 
aŋwadáypatím perdón. Porque 
siiga ɨch aŋwadáy perdón algun 
pɨx̱iñ, aŋwadáyum así iga 
manyox̱páttámpa jém tánO̱mi 
Cristo icuyucmɨ. 11 Wɨ ̱iga taŋwadáy 
perdón jém imalwatnewɨɨp, jesɨc 
jém Woccɨɨwiñ d́a wɨap̱ tacoñwɨý. 
Porque tanjo̱doŋ iga jém Woccɨɨwiñ 
tsa̱m jáyayaŋjɨc̱hɨch.

Aŋyácne Pablo jém attebet de Troas
12

 Cuando nɨc anaŋmat jém 
tánO̱mi Jesucristo iŋmaṯí jém 
attebet Troas, tanJaṯuŋ Dios 
tsa̱m achi yox̱acuy jemɨc. 13 Tsa̱m 
aŋyácne ána̱namaŋjom̱ porque d́a 
ampát jém tantɨw̱ɨ Tito. Jeeyucmɨ 
anaŋquímyajum jém tantɨw̱ɨtam 
jemɨc, aseṯ jém naxyucmɨ 
Macedonia.

Jém tánO̱mi Jesucristo 
tsa̱m tayox̱pátpa

14
 Pero iyucuɨpdios iga jém 

tánO̱mi Jesucristo siempre 
tayox̱pátpa iga taŋcoñwɨytá́mpa 
jém Woccɨɨwiñ ipɨm̱i. 
Tayox̱pátpatím iga tananɨctámpa 
jém Dios iŋmaṯí ju̱tq́uej juuts 
tu̱m wɨbɨc cɨṉ̃i núcpa ju̱tíŋquej. 
15

 Aɨchtám ajextám juuts jém pom̱a 
ijo̱co icɨṉ̃i juuts jém Jesucristo 
iñoaypaap iJaṯuŋ. Núcpa jém icɨṉ̃i 
ju̱t ́it ́jém icɨacputyajpáppɨc y ju̱t ́
it ́jém togoyyajpáppɨc. 16 Cuando 
ixucpa jém togoyyajpáppɨc, 
d́a ipɨctsoŋyajpa. Jém d́apɨc 
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iwɨa̱ŋja̱m cuando ixucpa, iccaaba. 
Pero cuando ixucyajpa jém 
icɨacputyajpáppɨc Dios, jesɨc jém 
cɨṉ̃i ichiiba vida. Tsa̱m mɨj yɨṕ 
yox̱acuy, d́a i ̱wɨap̱ iwat siiga 
Dios d́a tayox̱pátpa. 17 Aɨchtám 
d́a sɨṕ aŋwatta negocio con Dios 
iŋmaṯí. D́a anaŋcodɨytá́mpa juuts 
algunos tsa̱m iŋcodɨýpa. Pero 
aɨchtám maŋwɨa̱ŋquejáypa jém 
wɨbɨc aŋquímayooyi, jém d́apɨc 
je mɨgooyi, porque aɨchtám Dios 
acutsatta. Anaŋmattámpa juuts 
aixtá́mpa Dios, juuts ayox̱acɨɨwiñ 
de jém tánO̱mi Jesucristo.

Aŋmadaytá ̱jém pɨxiñtám 
de jém jo̱mipɨc pacto

3  Cuando mannɨḿaytá́mpa 
jem̱pɨc, ¿que iñjɨs̱támpa 

iga anyaac anacujíptap̱? ¿Que 
iñxunpa iga maŋcɨɨjuŋcodáypa 
tu̱m toṯo iga ánixpɨctámiñ, iga 
d́a amalotam? ¿Que iñxunpa 
iga maŋwágáypa tu̱m toṯo iga 
ánixpɨctámiñ juuts iwatyajpa 
algunos? 2 Mimichtám mismo 
mitóṯo iga quejpa iga aŋwɨw̱atne. 
Jém jaycámnewɨɨp ána̱namaŋjom̱ 
jém tansuntampáppɨc. Jesɨc itú̱mpɨy 
iixpɨcpa y wɨap̱ imay. 3 Mimichtám 
mitóṯo jém ijayñewɨɨp jém 
Jesucristo iyaac y acɨɨjuŋcodaytá ̱
aɨchtám iga ananɨcpa jém tuŋgac 
pɨxiñtá́maŋjom̱. Mijex juuts mitóṯo, 
pero d́a mijayñe con tinta, mijayñe 
con jém Dios iA̱nama jém vivopɨc. 
Yɨṕ toṯo d́apɨc i ̱ijaycámne jém 
tsaatablayucmɨ, pero jaycámneta ̱
jém pɨx̱iñ ia̱namayucmɨ.
4

 Anɨmpa así porque aŋcupɨcpa 
iga Dios wɨap̱ iwat itú̱mpɨy cosa 
porque ánixpɨcne jém tánO̱mi 

Jesucristo. 5 Aɨchtám anyaac d́a tí 
wɨap̱ aŋwatta, pero itú̱mpɨy jém 
wɨap̱aap aŋwat, aŋwatpa porque 
Dios ayox̱pátne. 6 Dios ayox̱pátne 
iga anaŋmadáypa jém pɨxiñtám jém 
jom̱ipɨc trato. Yɨṕ jom̱ipɨc trato d́a 
nɨmpa iga taŋcupɨcpa jém wiñɨcpɨc 
aŋquímayooyi, jém jayñewɨɨp, 
pero nɨmpa iga tampɨctsoŋpa jém 
jom̱ipɨc vida, jém tachiiñewɨɨp jém 
Dios iA̱nama. Porque jém wiñɨcpɨc 
aŋquímayooyi, jém jaychacnewɨɨp, 
taccaaba, pero jém Dios iA̱nama 
tachiiba vida.

7
 Jém Moisés iŋquímayooyi 

jaycámneta ̱jém tsaatablayucmɨ. 
Tsa̱m pɨm̱i tsocpa jém Moisés iwiñpac 
cuando inimiñ jém aŋquímayooyi. 
Hasta jém Israelpɨc pɨxiñtám d́a wɨap̱ 
iámyaj. Tsa̱m pɨm̱i tsocpa, pero jeetí 
rato píchpa ixɨ. Pero siiga tsa̱m pɨm̱i 
tsocpa jém Moisés iwiñpac cuando 
inimiñ jém wiñɨcpɨc aŋquímayooyi, 
jém taccaapáppɨc, 8 jesɨc más pɨm̱i 
wɨ ̱jém wɨbɨc juctɨaŋtso̱ca ju̱t ́núc 
jém aŋmaṯí jém inimiññewɨɨp jém 
Dios iA̱nama. 9 Tsa̱m pɨm̱i tsocpa jém 
aŋquímayooyi, jém taccaapáppɨc, 
pero más pɨm̱i wɨṯsocpa jém wɨbɨc 
aŋmaṯí, jém nɨmpáppɨc iga Dios 
tapɨctsoŋpa. 10 Porque sɨɨp jém 
pecapɨc aŋquímayooyi, jém tsa̱mpɨc 
tsocpa id́ɨc, d́am para tí wɨ ̱porque 
ni uxaŋ d́a ictsɨýpa juuts yɨṕ jom̱ipɨc 
aŋquímayooyi. Je más pɨm̱i wɨṯsocpa. 
11

 Porque siiga tsa̱m wɨq̱uejpa iga miñ 
Dioscɨɨm jém aŋquímayooyi, jém 
d́apɨc jáypa, tienes que más wɨq̱uejpa 
iga miñ Dioscɨɨm jém tuŋgac 
aŋquímayooyi, jém jáypáppɨc para 
siempre.
12

 Como aɨchtám aŋwɨj̱o̱doŋ iga 
más wɨ ̱yɨṕ aŋquímayooyi, jeeyucmɨ 
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annuumaŋmattámpa, d́a tí aŋcɨŋ̱pa. 
13

 D́a taŋwatpa juuts jém Moisés. 
Je icujɨm̱pa iwiñpac con tu̱m yɨc 
puctu̱cu iga jém Israelpɨc pɨxiñtám 
odoy iixayyajiñ iga píchpa ixɨ jém 
iámooyi, jém aguipɨc tsocpa. 14 Pero 
jeeyaj d́a icutɨɨyɨyyajpa. Hasta sɨɨp 
cuando imayyajpa jém wiñɨcpɨc 
aŋquímayooyi, jém pɨxiñtám 
juuts icujɨm̱neyaj iwiñpac con jém 
yɨc puctu̱cu y d́a wɨap̱ iguixixóy. 
D́a i ̱iccáyayñe jém puctu̱cu 
porque d́a i ̱wɨap̱ iccáyáy hasta 
que icupɨcyajpa jém Jesucristo. 
15

 Hasta sɨɨp cuando imayyajpa 
jém Dios iŋmaṯí, jém ijayñewɨɨp 
jém Moisés, jém pɨxiñtám juuts 
aŋjɨm̱ne ijɨx̱i con jém yɨc puctu̱cu. 
Jeeyucmɨ d́a wɨap̱ icutɨɨyɨyyaj 
jém Dios iŋmaṯí. 16 Pero cuando 
tu̱m pɨx̱iñ icupɨcpa jém tánO̱mi 
Cristo, jesɨc accáyaytáp̱ jém yɨc 
puctu̱cu. 17 Jém tánO̱mi je jém Dios 
iA̱nama. Ju̱t ́it ́jém tánO̱mi iA̱nama, 
cutsɨgayñetaw̱um jém pɨxiñtám 
iga odoy más icupɨcyajiñ jém 
Moisés iŋquímayooyi. 18 Jeeyucmɨ 
taɨchtám como taccáyayñetaw̱um 
jém yɨc puctu̱cu taŋwiñpacyucmɨ, 
tajextám juuts tu̱m tescat. Quejpa 
jém taŋwiñpacyucmɨ jém tánO̱mi 
icho̱ca. Cada ja̱ma más y más 
tacucacpa iga más y más tatsɨýpa 
juuts jém tánO̱mi Cristo. Más pɨm̱i 
tawɨṯsocpa hasta más quejpa jém 
Cristo. Iwatpa jem̱pɨc jém tánO̱mi 
iA̱nama.

4  Jesɨc jém tanJaṯuŋ 
Dios ayaachaŋja̱mta y 

ayox̱páttámpa iga wɨa̱iñ aŋwatta 
jém Dios iyox̱acuy, jeeyucmɨ d́a 
antsacta. 2 Sɨɨp ɨch antsacneum jém 
mɨgooyi, jém aŋnécnewɨɨp, jém 

tatsaawatpáppɨc. D́a asɨɨtámpa 
juuts jém pɨxiñtám jém tsa̱mpɨc 
jáyayaŋjɨc̱hɨch. D́a aŋcucagáy jém 
Dios iŋmaṯí. Anaŋmattámpa jém 
nu̱mapɨc aŋquímayooyi. Jesɨc 
itú̱mpɨy jém pɨxiñtám ijo̱doŋ 
ia̱namaŋjom̱ iga d́a ammɨgóyáypa. 
Ijo̱doŋtím jém tanJaṯuŋ Dios. 
3

 D́a aŋnécne yɨṕ wɨbɨc aŋmaṯí. 
Solamente aŋnécne para jém 
pɨxiñtám jém togoyyajpáppɨc. 
4

 Como jeeyaj d́a icupɨcyajpa yɨṕ 
wɨbɨc aŋmaṯí, jém Woccɨɨwiñ, 
jém yɨṕpɨc naxyucmɨpɨc dios, 
icáchtíwatne jém pɨxiñtám, jém 
d́apɨc icupɨcyajpa Cristo, iga odoy 
icutɨɨyɨýiñ y odoy wɨa̱iñ iixyaj 
jém wɨbɨc juctɨ aŋtso̱ca, jém 
wɨbɨc aŋmaṯí, jém tachiiñewɨɨp 
jém tánO̱mi Cristo; je jém Dios 
icuwiñ. 5 Cuando anaŋmattámpa, 
d́a anaŋmattámpa aɨchtámpɨc 
anaŋmaṯí. Anaŋmattámpa 
iga jém Jesucristo je tánO̱mi. 
Aɨchtám nada más amozotam iga 
maŋcuyox̱atámpa porque tsa̱m 
tatoypa jém Jesucristo. 6 Porque 
jeetím Dios iwat jém juctɨ iga 
yɨcquejóypa jém piichcɨɨm cuando 
mu iwat yɨṕ nas. Jeetím Dios 
tayɨcquejpa tána̱namaŋjom̱ iga 
wɨa̱iñ tánix jém wɨbɨc Dios jém 
Jesucristo iwiñpacyucmɨ.

Wɨ ̱iga tanaitṕa fe iganam 
taitt́á́mpa yɨṕ naxyucmɨ

7
 Pero taɨchtám tanait ́yɨṕ wɨbɨc 

juctɨ aŋtso̱ca jém nassuuŋjom̱. 
Yɨṕ nɨmtooba jém tammɨjtay̱. 
Jesɨc quejpa iga Dios tachiiba 
yɨṕ tsa̱m mɨjpɨc pɨm̱i, d́a je 
taɨchtám tampɨm̱i. 8 Aɨchtám 
ayaachwattamtap̱ ju̱tq́uej, pero 
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siempre tacupujtap̱. D́a anjo̱doŋtam 
tí wɨap̱ aŋwatta porque tsa̱m 
it ́jém enemigo. Pero d́a nunca 
anjɨs̱pa iga acoñwɨýpa. 9 Tsa̱m 
amalwadaytámta,̱ pero Dios d́a 
atsacta aŋcutúm. Accutɨŋtamta ̱
naxyucmɨ, pero d́a i ̱wɨap̱ 
mu accaata.̱ 10 Ju̱tq́uej anɨcpa, 
accaataṯooba juuts accaata ̱jém 
Cristo. Pero ju̱tq́uej anɨcpa, quejpa 
iga vivo jém Cristo porque tsa̱m 
acupujpa. 11 Ɨch anjo̱doŋ iga 
accaataṯooba itú̱mpɨy ja̱ma jém 
Jesucristo icuyucmɨ. Jem̱pam 
quejpa iga anaitt́á jém Cristo ivida 
jém ammɨjtay̱yucmɨ, jém caapáppɨc. 
12

 Tsa̱m ayaachwattamtap̱ yɨṕ 
naxyucmɨ. Accaatamtooba aɨchtám, 
pero mimichtám impɨctsoŋtámpa 
jém vida jém tachiinewɨɨp jém 
Jesucristo.
13

 Nɨmpa jém Dios iŋmaṯí jém 
jayñewɨɨp: “Ɨch aŋcupɨcpa iga 
Dios wɨap̱ tayox̱pát.” Jesanetím 
aɨchtám aŋcupɨcpatím juuts jém 
pɨx̱iñ jém ijayñewɨɨp jém Salmo iga 
Dios wɨap̱ tayox̱pát, jeeyucmɨ wɨap̱ 
anaŋmat jém wɨbɨc aŋmaṯí. 14 Ɨch 
anjo̱doŋ iga Dios, jém icpɨsnewɨɨp 
jém tánO̱mi Jesucristo de ju̱t ́it ́jém 
caaneyajwɨɨp, tacpɨspatím taɨchtám 
y tananɨctamtap̱ tantu̱mpɨytám 
jém Dios iwiñjom̱. 15 Annascata jém 
yaachaj̱i mimichtám iŋcuyucmɨ iga 
miwɨw̱adáypa Dios. Porque cuando 
wɨw̱adayyajta,̱ tsa̱m jáyaŋ pɨxiñtám 
ichiiyajpa gracia Dios, icujípyajpa.
16

 Jeeyucmɨ ɨch d́a nunca 
antsactamtooba jém Dios iŋmaṯí. 
Tsa̱m ayaachwattap̱. Yajtooba 
jém ammɨjtay̱, pero cada ja̱ma 
jooma̱seṯpa jém ána̱nama. 17 Yɨṕ 
yaachaj̱i jicscɨy naspa, d́a jáypa 

cuyajpa, pero jém taŋcoñwɨyooyi 
sɨŋyucmɨ tsa̱m pɨm̱i wɨ,̱ d́a nunca 
cuyajpa. Jeeyucmɨ tanja̱mpa iga yɨṕ 
naxyucmɨpɨc yaachaj̱i d́a más pɨm̱i 
y d́a más jáypa. 18 D́a taŋwadáypa 
caso jém cosa jém tánixpáppɨc, 
pero taŋwadáypa caso jém d́apɨc 
tánixpa porque jém tánixpáppɨc 
cuyajpa. Jém d́apɨc tánixpa, je d́a 
nunca cuyajpa.

5  Sɨɨp tanjo̱doŋ iga mɨsap̱ jém 
tammɨjtay̱ yɨṕ naxyucmɨ 

jex juuts tu̱m tɨc d́apɨc jáypa. 
Pero Dios tawadayñe tu̱m tɨc 
sɨŋyucmɨ, jém d́apɨc nunca mɨsap̱, 
jém d́apɨc je pɨx̱iñ iwaṯí. 2 Nu̱ma, 
iganam tait ́yɨṕ naxyucmɨ tsa̱m 
tanjɨs̱pa jém sɨŋyucmɨpɨc tɨc. Tsa̱m 
taŋcucágaytóoba yɨṕ tammɨjtay̱ 
iga nɨcpa taiṯí jém sɨŋyucmɨpɨc tɨc. 
Yɨṕ nɨmtooba jém jom̱ipɨc mɨjtay̱. 
3

 Anaccámpa juuts tu̱m jom̱ipɨc 
yootí iga odoy atsɨýiñ aŋcusɨc̱ɨ. 
4

 Iganam anait ́yɨṕ ammɨjtay̱ juuts 
tu̱m tɨc agui aŋyácne, tsa̱m anjɨs̱pa 
iga antsactooba jém ammɨjtay̱. D́a 
antsactooba yɨṕ pecapɨc yootí iga 
atsɨýpa aŋcusɨc̱ɨ, pero antsactooba 
iga ampɨctsoŋpa jém jom̱ipɨc yootí. 
Jesɨc cuyajpa yɨṕ naxyucmɨpɨc 
mɨjtay̱, jém caapáppɨc, ampɨctsoŋpa 
jém jom̱ipɨc mɨjtay̱ jém d́apɨc 
caaba. 5 Dios tawɨṯsagáy tána̱nama 
iga wɨap̱ tampɨctsoŋ jém jom̱ipɨc 
mɨjtay̱ jém d́apɨc cuyajpa. Tachiiñeta ̱
jém Dios iA̱nama iga tacjo̱dóŋap̱ 
iga nu̱ma tampɨctsoŋpa jém 
tachiipáppɨc Dios.

6
 Jeeyucmɨ ɨch aŋwɨc̱upɨcpa iga 

achiiba títám ajɨycámayñe Dios. 
Sɨɨp iganam anait ́yɨṕ ammɨjtay̱, 
anjo̱doŋ iga d́anam ai ̱con jém 
tánO̱mi Cristo. 7 Tantúŋɨýpa jém 
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Cristo porque taŋcupɨcpa iga 
tayox̱pátpa. D́a tantúŋɨýpa porque 
wɨap̱ tánix. 8 Ɨch tsa̱m aŋwɨc̱upɨcpa 
iga Dios achiiba títám ajɨycámayñe. 
Jesɨc más aŋwɨa̱ŋja̱m iga antsacpa 
yɨṕ mɨjtay̱ yɨɨmpɨc anait ́iga wɨa̱iñ 
nɨcpa aiṯí con tánO̱mi. 9 Jeeyucmɨ 
aɨchtám tsa̱m aŋwadaytá́mpa caso 
títám ixunpa Dios siiga anaitñ́am 
yɨṕ ammɨjtay̱, o siiga anɨcneum. 
10

 Tantu̱mpɨytám tacnastamtap̱ 
ju̱t ́cɨɨpíŋóypa jém Cristo. Cada 
tu̱mtu̱m de taɨchtám tayojtap̱ juuts 
taŋwatta iganam tait ́yɨṕ vida. Siiga 
taŋwɨw̱at o tammalwat.

Jutsap̱ tantsɨýtá como 
taamigo con Dios

11
 Aɨchtám anjo̱doŋ iga jém 

tánO̱mi tu̱m mɨjpɨc aŋjagooyi, 
ichiiba castigo jém pɨxiñtám jém 
imalwatneyajwɨɨp. Jeeyucmɨ 
ɨch tsa̱m aŋwadáypa caso iga 
anaŋmadáypa jém pɨxiñtám 
jutsap̱ icɨɨputyaj de jém castigo de 
Dios. Jém tanJaṯuŋ Dios iwɨj̱o̱doŋ 
juutspɨc apɨx̱iñ. Ansunpa iga 
michtám jo̱dóŋaṯaamɨtím juutspɨc 
apɨx̱iñ. 12 D́a sɨṕ anacujípta ̱anyaac, 
no más manchiiba lugar iga 
mimaymáyaṯámiñ con aɨchtám, 
jesɨc wɨap̱ iniŋjɨyjac jém pɨxiñtám 
jém tsa̱mpɨc nacujíptap̱ iyaac. 
Jeeyaj tsa̱m iwadáypa caso jém cosa 
jém tánixtámpáppɨc, pero d́a ijɨs̱pa 
tí iniit ́ia̱namaŋjom̱. 13 Nɨmyajpa 
jém pɨxiñtám iga ɨch aloco porque 
tsa̱m aŋcuyox̱ap̱ Dios. Siiga aloco, 
wɨ ̱para Dios. Siiga d́a aloco, wɨ ̱
para mimichtám. 14 Jém Cristo 
itó́yooyi tapɨɨmɨýpa. Taŋwɨj̱o̱doŋ 
iga jém accaataw̱ɨɨp accaata ̱para 
itú̱mpɨy jém pɨxiñtám, jesɨc itú̱mpɨy 

caayaj. 15 Accaata ̱jém Cristo para 
itú̱mpɨy jém pɨxiñtám. Sɨɨp jém 
ipɨctsoŋnewɨɨp jém jom̱ipɨc vida 
d́a iwatpa juuts ixunpa iyaac, pero 
iwatyajpa juuts ixunpa Cristo, jém 
accaanetaw̱ɨɨp por jeeyaj, jém 
sɨɨppɨc pɨsneum. 16 D́a anjɨs̱pa tu̱m 
pɨx̱iñ juuts yɨṕ naxyucmɨpɨc. Wiñɨc 
anjɨs̱pa id́ɨc jém Cristo juuts tu̱m 
yɨṕ naxyucmɨpɨc pɨx̱iñ, pero sɨɨp 
d́a más anjɨs̱pa jem̱pɨc. 17 Jesɨc siiga 
tu̱m pɨx̱iñ iwaganait ́Cristo, tsɨý 
juuts tu̱m jom̱ipɨc pɨx̱iñ. Cuyajneum 
itú̱mpɨy jém wiñɨcpɨc jɨx̱i, jesɨc 
itú̱mpɨy cosa jom̱iñam.
18

 Tawadaytá jem̱pɨc jém tanJaṯuŋ 
Dios cuando icutsat jém Cristo 
iga tawɨṯsagaytá tantáŋca iga 
tatsɨýtá́miñ taamigo con Dios. Sɨɨp 
taccám juuts tu̱m iyox̱acɨɨwiñ iga 
tanaŋmadáyiñ jém pɨxiñtám iga 
wɨa̱iñ ichɨýyaj amigo con Dios. 
19

 Tanacjo̱dóŋap̱ jém pɨxiñtám 
iga Cristo iwaganait ́Dios yɨṕ 
naxyucmɨ. Oy iwɨṯsagáy jém 
pɨxiñtám itá́ŋca iga odom más 
tsɨýyajiñ juuts enemigo con Dios. 
D́am más ichégáypa jém pɨxiñtám 
itá́ŋca. Taɨchtám tachiitá jém cargo 
iga tanaŋmadáypa jém pɨxiñtám 
jém wɨbɨc aŋmaṯí iga d́am más 
tsɨýpa juuts enemigo con Dios. 
20

 Ɨch acutsat Cristo juuts tu̱m 
representante. Maŋcunucsáypa 
juuts Dios micunucsáypa iyaac 
iga michɨýtá́miñ amigo con Dios. 
Maŋcunucsáypa jém Cristo iñɨyim̱ɨ 
iga odom más michɨýiñ juuts 
enemigo con Dios. 21 Jém Jesucristo 
d́a iwat ni tú̱m táŋca, pero por 
culpa de taɨchtám, Dios iix jém 
Cristo juuts tu̱m pɨx̱iñ táŋcaɨywɨɨp. 
Jem̱pam iwat Dios iga taɨchtám 
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tatsɨýtá́miñ juuts tu̱m wɨbɨc pɨx̱iñ 
jém Dios iwiñjom̱ porque Cristo 
tamɨɨchi.

6  Jesɨc aɨchtám 
aŋwaganayox̱atámpa 

Dios, jeeyucmɨ maŋcunucsáypa 
mimichtám iga odoy xajapɨctso̱ŋɨ 
jém Dios itó́yooyi, jém sɨɨppɨc 
miŋquejayñe Dios. 2 Nɨmpa jém 
Dios iŋmaṯí ju̱t ́jayñeta:̱

Cuando núcpa jém tiempo iga 
tawɨw̱adaytóoba Dios,

jesɨc tamatoŋtámpa.
Cuando núcpa jém ja̱ma iga 

tacɨacputtámpa Dios,
jesɨc Dios tayox̱páttámpa.

Sɨɨp núcum jém tiempo iga 
tawɨw̱adáypa Dios. Sɨɨp núc jém 
ja̱ma iga tacɨacputtamtap̱.

3
 Agui anawattap̱ cuenta anyaac 

iga odoy ammalwad́iñ porque 
jesɨc d́a i ̱imalnɨḿáypa yɨṕ 
anyox̱acuy. 4 T́itám annascaaba 
anyaachɨytá́mpa iga quejiñ iga 
aŋcuyox̱atámpa Dios. Cuando 
ayaachwattap̱ y cuando it ́jém 
yaachaj̱i, d́a anai ̱títám atogóyáy, 
aɨchtám anyaachɨytá́mpa. 5 Cuando 
tsa̱m acótstamtap̱ y apajtamtap̱ 
y tsa̱m it ́jém ajóyixpáppɨc, jesɨc 
anyaachɨytá́mpa. Cuando tsa̱m 
pɨm̱i ayox̱atámpa iga aŋwattámpa 
jém Dios iyox̱acuy hasta d́a wɨap̱ 
ammoŋta y tsa̱m ayuaṯámpa, 
jesɨc anyaachɨytá́mpatím. 
6

 Quejpa iga aŋcuyox̱atámpa Dios 
porque siempre aŋwɨw̱attámpa, 
aŋcutɨɨyɨytá́mpa jém nu̱mapɨc 
aŋmaṯí, anyaachɨytá́mpa cuando 
ayaachwattamtap̱, d́a amalotam, 
anaitt́á jém Dios iA̱nama, anaitt́á 
jém wɨbɨc tóyooyi. 7 Anaŋmattámpa 
jém nu̱mapɨc aŋmaṯí, achiitámta ̱

jém Dios ipɨm̱i, anasɨɨtámpa 
jém Dios iŋmaṯí jex juuts tu̱m 
espada iga aŋcoñwɨýpa jém 
ánenemigoyaj y con jém espada 
wɨap̱tím anacupujta.̱ 8 It ́ja̱ma 
awɨi̱xtámtap̱, it ́ja̱ma ajóyixtámtap̱. 
It ́ja̱ma awɨṉɨḿaytámtap̱, it ́ja̱ma 
amalnɨḿaytámtap̱. It ́ja̱ma 
jém pɨxiñtám ijɨs̱yajpa iga ɨch 
amɨgóypa, it ́ja̱ma ijɨs̱yajpa iga ɨch 
d́a amɨgóypa. 9 It ́ja̱ma aixtámtap̱ 
juuts tu̱m pɨx̱iñ d́apɨc i ̱iixpɨcpa, 
it ́ja̱ma aixtámtap̱ juuts tu̱m pɨx̱iñ 
ixpɨctap̱áppɨc. Accaataṯooba, 
pero hasta sɨɨp aitt́á vivo. Tsa̱m 
achiitámta ̱castigo, pero d́a 
i ̱accaata. 10 Ɨchtám tsa̱m pɨm̱i 
aŋyácneta, pero agui amaymaytám. 
Tsa̱m apobretam, pero agui 
anricowatpa jém pɨxiñtám. D́a 
tí anaitt́á, pero itú̱mpɨy cosa 
ammɨɨchitám.
11

 Mantɨw̱ɨtam, miitt́áŋwɨɨp 
jém attebet Corinto, ɨch 
maŋwɨa̱ŋquejayñe itú̱mpɨy jɨx̱i 
jém itẃɨɨp ána̱namaŋjom̱. D́a 
tí anaŋnécne ána̱namaŋjom̱. 
12

 Ɨch tsa̱m mantoytá́mpa, pero 
mimichtám d́a antoytá́mpa 
parejo juuts ɨch mantoypa. 
13

 Ɨch maŋcunucsáypa juuts tu̱m 
jaṯuŋpɨc icunucsáypa ima̱nɨc 
iga iññuumaŋmadáyiñ tí iniit ́
íña̱namaŋjom̱ juutstím ɨch aŋwatne.

Taɨchtám tama̱stɨc jém Dios imɨɨchi
14

 Odoy accaamɨ tu̱mtí yugo con 
jém d́apɨc icupɨcpa Cristo. ¿Jutsap̱ 
iwɨṉanɨgáy jém wɨbɨc jɨx̱i con jém 
malopɨc jɨx̱i? ¿Jutsap̱ iwagaitýaj 
jém juctɨaŋtso̱ca con jém piichɨ? 
15

 ¿Jutsap̱ iniitýaj tu̱mtí jɨx̱i jém 
Cristo con jém Woccɨɨwiñ? ¿Jutsap̱ 

2 CORINTIOS 5 ,  6

El Nuevo Testamento en el popoluca de la Sierra © La Liga Bíblica 1977, 1997, 2010



360

iniitýaj tu̱mtí jɨx̱i jém icupɨcnewɨɨp 
Cristo con jém pɨx̱iñ jém d́apɨc 
icupɨcne? 16 ¿Que wɨap̱ iwaganait ́
Dios ima̱stɨc jém watnas? D́a wɨap̱. 
Taɨchtám jém Dios tama̱stɨc jém 
vivopɨc. Juuts Dios nɨm iyaac:

Ɨch ait ́jém ampɨxiñtám 
ia̱namaŋjom̱, aŋwaganasɨɨba 
jeeyaj.

Ɨch aDios de jeeyaj.
Jeeyaj ampɨxiñtám, nɨmpa Dios.

17
 Jeeyucmɨ nɨmpatím tanJaṯuŋ 

Dios:
Tsagaŋputtaamɨ itú̱mpɨy jém 

d́apɨc icupɨcneyaj Dios.
Odoy waganasɨɨ̱ jeeyaj.
Odoy wattaamɨ juuts iwatyajpa 

jém malopɨc pɨxiñtám.
Odoy tsɨc̱ɨ jém d́apɨc wɨ.̱
Jesɨc mampɨctsoŋtámpa.

 18 Ɨch atsɨýpa juuts mimichtám 
iñJaṯuŋ

y mimichtám michɨýtá́mpa 
juuts manjayma̱nɨctam y jém 
manyom̱ma̱nɨctam.

Nɨmpa jém tanJaṯuŋ Dios jém 
iniitẃɨɨp itú̱mpɨy ipɨm̱i.

7  Mantɨw̱ɨtam mantoytámpáppɨc, 
jem̱pam tajɨycámayñeta jém 

tanJaṯuŋ Dios. Jeeyucmɨ wɨ ̱iga 
tantsactámiñ itú̱mpɨy jém malopɨc 
cosa jém imalwadaypáppɨc jém 
tammɨjtay̱ y jém tána̱nama iga 
tacuáyñetámiñ. Wadaytáamɨ caso 
tí ixunpa Dios. Wɨw̱attaamɨ con 
itú̱mpɨy íña̱nama.

Cucacyaj ijɨx̱i jém 
Corintopɨc pɨxiñtám

2
 Jɨs̱taamɨ íña̱namaŋjom̱ 

iga aŋwɨp̱ɨctsoŋtámiñ. Ɨch 
d́a i ̱ammalwadayñe, ni 
d́a i ̱anacmalwatne ni d́a i ̱

ammɨgóyayñe. 3 D́a sɨṕ mammétsáy 
jém iñtá́ŋca iga michiitáp̱ castigo. 
Pero manaŋmadáypa así porque 
tsa̱m manjɨs̱támpa ána̱namaŋjom̱. 
Wɨ ̱iga tawagaitt́á́mpa yɨṕ 
naxyucmɨ hasta tawagacaaba. 
4

 Ɨch aŋwɨj̱o̱doŋ iga michtám 
iŋwattámpa juuts ɨch ansunpa. 
Tsa̱m amaymay con mimichtám. 
Nu̱ma, tsa̱m ayaachwatta,̱ pero 
cuando manjɨs̱támpa ána̱namaŋjom̱, 
tsa̱m pɨm̱i amaymay.

5
 Dende anúcta jém naxyucmɨ 

de Macedonia, d́a ajejneta ni uxaŋ. 
Tsa̱m amalwadaytámta ̱ju̱tíŋquej. 
Tsa̱m itýaj jém ánenemigo, tsa̱m 
áŋay̱ajpa con aɨchtám. Tsa̱m acɨŋ̱ne 
ána̱namaŋjom̱. 6 Pero Dios siempre 
iyox̱pátpa jém aŋyácneyajwɨɨp, 
acpocsáytím aɨchtám 
ána̱nama cuando miñ jém Tito. 
7

 D́a solamente amaymaywadáy 
ána̱nama cuando núc jém Tito, 
pero amaymáyap̱tím porque 
michtám tsa̱m immaymaywat jém 
Tito cuando oy mijóyáy. Nɨmpa 
jém Tito iga tsa̱m miŋyácneta iga 
immalwatneta id́ɨc. Nɨmpatím 
iga agui anjɨs̱támpa mimichtám 
íña̱namaŋjom̱. Cuando ammatoŋ 
iga agui anjɨs̱pa, jesɨc mástím pɨm̱i 
amaymáyap̱.

8
 Agui mantsɨgaŋyácwat 

cuando manjáyáy jém wiñtípɨc 
toṯo. Aŋyácne uxaŋ cuando 
manjáyáy jém toṯo porque 
tsa̱m pɨm̱i maŋwogáy. Pero sɨɨp 
ɨch d́a aŋyácne iga manjáyáy 
jem̱pɨc porque ánix iga jém toṯo 
michɨgaŋyácwat no más tu̱m rato, 
ocmɨ jeetím toṯo miyox̱pátta iga 
iñchactámiñ iga immalwattámpa. 
9

 Sɨɨp amaymay, pero d́a amaymay 
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iga miŋyácneta id́ɨc, amaymay 
porque cuando mantsɨgaŋyácwat, 
iñchac itú̱mpɨy iga immalwatpa. 
Mimichtám iñyaachɨytá jém 
aŋyaaqui hasta iŋwattámpa 
juuts ixunpa Dios. Sɨɨp quejpa 
iga maŋwɨw̱adayñe. 10 Dios 
tacutsadáy jém aŋyaaqui iga 
tactsacpa iga tammalwatpa. Ocmɨ 
tacɨacputtámpa iga odoy togóyiñ 
tána̱nama. Jesɨc tamaymáyaṯámpa. 
Pero yɨṕ naxyucmɨpɨc pɨxiñtám 
jém d́apɨc icupɨcpa Dios cuando 
iñascaaba jém aŋyaaqui, d́a 
ichacyajpa jém malopɨc jɨx̱i, más 
ipɨctsoŋpa jém castigo para siempre. 
11

 Mantsɨgaŋyácwat porque d́a 
iŋwatta juuts ixunpa Dios. Ix̱ɨ 
sɨɨp iga tsa̱m iŋwadaytá́mpa 
caso tí ixunpa Dios. Iŋcupuj jém 
iŋcompañero, iñja̱mpa iga agui 
imalwatne. Quejpa iga tsa̱m 
iŋwattamtooba juuts ixunpa Dios, 
hasta más pɨm̱ipɨc castigo iñchiitá 
jém iwatnewɨɨp jém mal. Quejpa 
iga d́a iŋwɨa̱ŋja̱m jém malopɨc 
cosa. 12 Cuando manjáyáy jém 
toṯo, d́a iga tsa̱m anjɨs̱pa jém 
imalwatnewɨɨp ni d́atím iga tsa̱m 
anjɨs̱pa jém malwadayñetaw̱ɨɨp. 
Pero manjáyáypa jém toṯo iga 
quejiñ Dios iwiñjom̱ iga tsa̱m 
anjɨs̱támpa mimichtám. 13 Jeeyucmɨ 
agui acpocsaytá ána̱nama y tsa̱m 
pɨm̱i amaymáyaṯa.

Pero más pɨm̱i amaymáyaṯa iga 
ánix iga maymáya ̱jém Tito porque 
mimichtám tsa̱m pɨm̱i iñyox̱pátta 
iga ichaguiñ jém aŋyaaqui. 
14

 Annɨḿáy jém Tito iga tsa̱m 
amaymay con mimichtám. Tsa̱m 
maŋcujípta. Sɨɨp d́a atsaap̱ porque 
nu̱ma mimichtám iŋwatta juuts 

annɨḿayñe jém Tito. D́a je mɨgooyi 
itú̱mpɨy cosa jém mannɨḿayñewɨɨp 
mimichtám. D́atím je mɨgooyi jém 
annɨḿayñewɨɨp jém Tito. 15 Jém 
Tito más pɨm̱i mitóypa ia̱namaŋjom̱ 
cuando ijɨs̱pa iga tsa̱m iŋwatta 
títám miñɨḿáy. Quejpa iga tsa̱m 
iŋwadáypa caso iga iŋwattámpa 
juuts ixunpa jém Tito. 16 Ɨch 
amaymay porque anjo̱doŋ iga 
siempre iŋwattámpa juuts ixunpa 
Dios.

Yox̱pátyajtap̱ jém tantɨw̱ɨtam 
con jém ofrenda

8  Sɨɨp, mantɨw̱ɨtam, 
manacjo̱dóŋaṯooba jutsap̱ 

iyox̱pát Dios jém ipɨxiñtám jém 
naxyucmɨ de Macedonia. 2 Jeeyaj 
tsa̱m pɨm̱i malwadayyajta,̱ tsa̱m 
cutɨt́sta,̱ pero d́a aŋyácneyaj. 
Tsa̱m yaachay̱ajpa jém pɨxiñtám, 
pero itú́myajpa jáyaŋ tumiñ iga 
iyox̱pátyajpa jém tantɨw̱ɨtam juuts 
tu̱m rico. 3 Ɨch ánix iga ijɨx̱im̱ɨ 
itú́myajpa jém tumiñ. Itú̱mpɨy 
jém tumiñɨywɨɨp chioyyajpa, 
chioyyajpatím jém d́apɨc tumiñɨý. 
4

 Jém Macedoniapɨc pɨxiñtám 
tsa̱m iyox̱pátyajtooba jém itɨ́w̱ɨtam 
jém icupɨcneyajwɨɨp Jesucristo. 
Yox̱pádoyyajpatím jeeyaj con jém 
tumiñ. Tsa̱m awágáy permiso iga 
wɨa̱iñ ichiiyaj. 5 Ɨch d́a anjɨs̱pa 
jém pɨxiñtám siiga ichiiyajtooba 
jém tumiñ jém tuŋgac itɨ́w̱ɨtam. 
Pero wiñtí ijɨs̱pa con itú̱mpɨy 
ia̱nama iga icuyox̱ayajpa Cristo 
y iga acuyox̱atámpatím aɨchtám. 
Jem̱pam iwɨa̱ŋja̱m Dios. Jesɨc 
ocmɨ ijɨx̱im̱ɨ itú́myajpa jém tumiñ. 
6

 Ɨch aŋcunucsáypa jém Tito iga 
iwad́iñ ey̱bɨc juuts moj iwat con 
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mimichtám iga iñtú́mtámpa jém 
tumiñ iga iñyox̱páttámpa jém 
tantɨw̱ɨtam. 7 Mimichtám tsa̱m 
iŋwɨc̱upɨctámpa Dios, tsa̱m wɨap̱ 
iniŋquej jém Dios iŋmaṯí, tsa̱m 
iŋwɨc̱utɨɨyɨytá́mpa jém wɨbɨc 
aŋquímayooyi, tsa̱m iŋwattámpa 
con itú̱mpɨy íña̱nama jém Dios 
iyox̱acuy, y mimichtám tsa̱m 
antoytá́mpatím aɨchtám. Jesɨc wɨ ̱
iga iñjɨs̱támiñ iga iñyox̱páttámpa 
jém tantɨw̱ɨtam con jém tumiñ.

8
 D́a mampɨɨmɨytá́mpa iga 

iŋwattámiñ jem̱pɨc, nada más 
maŋcutɨt́stamtooba siiga nu̱ma 
inisɨɨtámpa jém nu̱mapɨc tóyooyi. 
Jeeyucmɨ manaŋmadayñeta iga 
jém Macedoniapɨc pɨxiñtám tsa̱m 
iyox̱pátyajpa jém yaachay̱ajpáppɨc. 
9

 Michtám iñjo̱doŋtam iga jém 
tánO̱mi Jesucristo tsa̱m tatoytá́mpa. 
Tsa̱m rico jém tánO̱mi, pero 
ipoychac jém sɨŋyucmɨpɨc riqueza 
iga wɨa̱iñ miyox̱pátta. Oy yɨṕ 
naxyucmɨ juuts tu̱m pɨx̱iñ pobre 
iga mimichtám miricojaṯámiñ. 
10

 Ɨch mannɨḿáypa tí sɨṕ anjɨs̱. 
Ɨch anɨmpa iga más wɨ ̱para 
mimichtám siiga iniccupacpa jém 
mojwɨɨp iŋwatta maamtɨ́y̱mɨ. 11 Sɨɨp 
accupactaamɨ con itú̱mpɨy íña̱nama 
juuts iñjɨs̱neta id́ɨc wiñtí. Chiitáamɨ 
jém iñtɨ́w̱ɨtam títám iniitt́á. 12 Siiga 
tu̱m pɨx̱iñ d́a inii ̱jáyaŋ tumiñ, pero 
tsa̱m iyox̱páttooba y ichiiba uxaŋ, 
jesɨc Dios iixñe jextím juuts jém 
ichiiñewɨɨp jáyaŋ.
13

 Ɨch d́a sɨṕ mannɨḿáy 
mimichtám iga iñyox̱páttámiñ 
jém tuŋgac tantɨw̱ɨtam iga 
mitógóyaytá́miñ. 14 Ɨch anɨmpa 
wɨ ̱iga jextím miid́iñ juuts jém 
iñyox̱pátnewɨɨp. Sɨɨp mimichtám 

wɨap̱ iniccaps jutsaŋ itógóyayyaj 
jeeyaj. Jesɨc tuŋgac tiempo 
jeeyajgagam wɨap̱ michiiyaj jutsaŋ 
mitógóyaytá. 15 Juuts jayñeta ̱jém 
Dios iŋmaṯí: “Jém ipiŋnewɨɨp jáyaŋ 
jém wíccuy jém tɨtsɨnaxyucmɨ 
ictsɨýpa, pero d́am cutsɨýpa. Jém 
ipiŋnewɨɨp uxaŋ, d́a tí itógóyáy.”

Cutsattap̱ jém Tito con 
icompañeroyaj

16
 Iyucuɨpdios iga jém tanJaṯuŋ 

Dios ichi jɨx̱i jém Tito ia̱namaŋjom̱ 
iga mijɨs̱támiñ juutstím aɨchtám 
manjɨs̱támpa mimichtám. 17 Cuando 
aŋcunucsáy jém Tito, acupɨc, pero 
je mismo tsa̱m miyox̱páttamtooba, 
sɨɨp ixtáamɨ iga miyox̱páttámpa 
ijɨx̱im̱ɨ.
18

 Sɨɨp maŋcutsadáypa jém Tito 
con jém tuŋgac tantɨw̱ɨ jém tsa̱mpɨc 
wɨap̱ iŋmat jém wɨbɨc aŋmaṯí ju̱t ́
aŋtuumay̱ajpa jém Dios ipɨxiñtám. 
19

 D́a no más ɨch aŋcutsat jém 
pɨx̱iñ, pero icupiŋyajtím jém 
Dios ipɨxiñtám ju̱t ́aŋtuumay̱ajpa 
yɨɨm iga wɨap̱ awaganasɨ aɨchtám 
iganam aŋwattámpa jém wɨbɨc 
yox̱acuy jém sɨɨppɨc aŋwattámpa. 
Jesɨc cujíptap̱ jém tánO̱mi Cristo 
y quejpa iga tsa̱m tantoypa jém 
tantɨw̱ɨtam. 20 Aŋwɨw̱attooba 
iga odoy i ̱wɨa̱iñ amalnɨḿáy iga 
anchiiba yɨṕ tumiñ jém tantɨw̱ɨtam. 
21

 Sɨɨp aŋwadáypa caso iga 
aŋwɨw̱atpa jém Dios iwiñjom̱ 
y aŋwɨw̱atpatím jém pɨxiñtám 
iwiñjom̱.
22

 Aŋcutsatpatím con jeeyaj tu̱m 
jém tantɨw̱ɨ, jém tánixñewɨɨp, 
iga iwattooba juuts ixunpa Dios. 
Watćɨy aŋcutɨt́s yɨṕ pɨx̱iñ siiga 
nu̱ma iwattooba juuts ixunpa Dios, 
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quejpa iga nu̱ma iwɨw̱atpa. Sɨɨp 
mástím iwattooba juuts ixunpa 
Dios porque ijo̱doŋ iga michtám 
d́a iñchactámpa jém Dios iŋmaṯí. 
23

 Siiga i ̱micwácpa de jém Tito, 
nɨḿaayɨ iga awaganayox̱ap̱ aɨch 
iga manyox̱páttámpa mimichtám. 
Siiga i ̱micwácpa de jém tantɨw̱ɨtam, 
jém nɨcneyajwɨɨp con Tito, nɨḿaayɨ 
iga jém Dios ipɨxiñtám icutsatyaj 
iga cujípta̱iñ jém tánO̱mi Cristo. 
24

 Wɨp̱ɨctso̱ŋɨ yɨṕ pɨxiñtám iga 
quejiñ iga tsa̱m iñtóytá́mpa. 
Jesɨc quejpatím tíiga tsa̱m 
maŋcujíptámpa.

Túmaytáp̱ jém tumiñ iga 
yox̱páttap̱ jém tantɨw̱ɨtam

9  Sɨɨp d́a manjáyaytámtooba 
tí wɨap̱ iŋwatta con jém 

tumiñ jém iñtú́mnetaŋwɨɨp 
para jém icupɨcneyajwɨɨp Cristo 
porque michtám iñjo̱doŋtam. 
2

 Ɨch aŋwɨj̱o̱doŋ iga mich agui 
iŋwɨw̱attooba. Tsa̱m maŋcujípta 
cuando aoy Macedonia. Annɨḿáy 
jém pɨxiñtám iga dende maamtɨ́y̱mɨ 
iñjɨs̱támpa iga iñtú́mtámpa jém 
tumiñ. Cuando miixyaj jém 
Macedoniapɨc pɨxiñtám tí iŋwat, 
jesɨc casi itú̱mpɨy iwattooba mex 
jeeyaj juuts sɨɨp iŋwattámpa. 3 Pero 
aŋcutsatpa yɨṕ tantɨw̱ɨtam iga 
quejiñ iga d́a amɨgóypa cuando 
maŋcujípta. Maŋcutsadáypa jém 
tantɨw̱ɨtam iga nu̱ma miitt́á́miñ 
listo juuts anɨmne. 4 Sɨɨp 
aŋwagananɨcpa algunos jém 
Macedoniapɨc pɨxiñtám. Siiga 
nɨcpa mampátta d́a iñtú́mneta jém 
tumiñ, jesɨc ɨch atsaap̱; mimichtám 
michaatámpatím porque ɨch anjɨs̱pa 
iga iŋwatne juuts mannɨḿayñe. 

5
 Jeeyucmɨ ɨch anɨmpa wɨ ̱iga 

maŋcutsadáy jém tantɨw̱ɨtam 
iga nɨguiñ miámcoñwɨý iga 
miyox̱pátpa iga capxiñ jém tumiñ 
juuts michtám iñjɨycámneta antes 
que d́anam iñtú́mneta jém tumiñ. 
Jesɨc quejpa iga d́a mampɨɨmɨýpa 
aɨch, pero mimichtám iñyaac 
michioytá́mpa.

6
 Jɨs̱taamɨ tí mannɨḿaytá 

mimichtám, el que iñippa uxaŋ, 
uxaŋtím ipiŋpa. El que iñippa jáyaŋ, 
jáyaŋtím ipiŋpa. 7 Cada tu̱mtu̱m de 
michtám chioytáamɨ jém tumiñ 
juuts iñjɨs̱támpa íña̱namaŋjom̱. 
Odoy chioytáamɨ pɨm̱im̱ɨ. Porque 
Dios tsa̱m itóypa jém chioypáppɨc 
con itú̱mpɨy ia̱nama. 8 Dios 
michiitá́mpa mimichtám jáyaŋ 
wɨṯampɨc cosa iga iniitt́á́miñ títám 
iñxuntámpa. Jesɨc iniitt́ím jáyaŋ 
wɨṯampɨc cosa iga iñyox̱páttámpa 
jém pɨxiñtám jém iwatyajpáppɨc 
jém Dios iyox̱acuy. 9 Nɨmpa jém 
Dios iŋmaṯí ju̱t ́jayñeta:̱

Dios ichiiba jáyaŋ wɨṯampɨc 
cosa jém yaachay̱ajpáppɨc.

D́a nunca cuyajpa Dios itó́yooyi.
10

 Dios tachiiba jém pac para 
tanñippa. Tachiibatím títám 
taŋcútpa. Dios tachiibatím jáyaŋ 
wɨbɨc jɨx̱i iga wɨa̱iñ tanyaachaŋja̱m 
jém tantɨw̱ɨtam. Tsa̱m aŋpɨcpa 
jém wɨbɨc jɨx̱i juuts tu̱m pac 
ñiptap̱. Dios iyox̱pátpa iga 
jáyaŋap̱, iga wɨp̱utpa jém wɨbɨc 
yox̱acuy. 11 Asítím mimichtám 
iniitt́á jáyaŋ wɨṯampɨc cosa iga 
wɨa̱iñ iñchiitá jém tantɨw̱ɨtam. 
Jesɨc cuando ɨch ananɨcpa jém 
tumiñ, jém iñtú́mnetaŋwɨɨp, jém 
ipɨctsoŋyajpaap tsa̱m ichiiyajpa 
gracia Dios. 12 Porque cuando 

2 CORINTIOS 8 ,  9

El Nuevo Testamento en el popoluca de la Sierra © La Liga Bíblica 1977, 1997, 2010



364

tanchiiba yɨṕ yox̱pádooyi jém 
tantɨw̱ɨtam, d́a no más tanchiiba 
títám itógóyáy, pero cuando 
taŋwattámpa jem̱pɨc, jesɨc jém 
pɨxiñtám tsa̱m icujípyajpa Dios. 
13

 Jeeyaj tsa̱m icujípyajpa Dios 
iga tanyox̱pátne. Quejpa iga tsa̱m 
iŋcupɨcneta jém wɨbɨc aŋmaṯí, jém 
tachiiñewɨɨp Cristo. También jeeyaj 
tsa̱m iwɨi̱xyajpa jém tanJaṯuŋ Dios 
porque tsa̱m jáyaŋ iñyox̱pátneta 
y iñyox̱pátpatím itú̱mpɨy jém 
pɨxiñtám. 14 Jeeyaj tsa̱m mijɨs̱yajpa 
y tsa̱m iŋwejpátyajpa Dios para 
mimichtám. Cuando michtám 
iŋwɨw̱adáypa jém tantɨw̱ɨtam, 
quejpa iga Dios tsa̱m tatoypa 
tantu̱mpɨytám. 15 Iyucuɨpdios iga 
tachiiñeta jáyaŋ wɨṯampɨc cosa jém 
d́apɨc wɨap̱ tanaŋmat.

Iniit ́autoridad jém Pablo 
juuts tu̱m apóstol

10  Ɨch aPablo. Jém tánO̱mi 
Cristo achi jɨx̱i iga d́a 

amalo, iga atóyóypa, jeeyucmɨ 
maŋcunucsáypa. Nɨmyajpa iga 
d́a amalo cuando tawagaitt́á, 
pero tsa̱m apɨɨmɨýóypa cuando 
atsɨý juumɨ de mimichtám. 2 Sɨɨp 
maŋcunucsáypa iga iñchaguiñ iga 
immalwatpa, jesɨc cuando nɨcpa 
mánám, d́a maŋwogáypa. Porque 
algunos de mimichtám nɨmyajpa 
iga ɨch ammalwatpa juuts cualquier 
jém pɨxiñtám. Ɨch ait ́dispuesto 
iga anáŋámmocpa jém pɨxiñtám 
iga aŋwogáypa. 3 Nu̱ma taɨchtám 
yɨṕ naxyucmɨpɨc tapɨxiñtám, pero 
d́a jem̱pɨc táŋaṯámpa juuts yɨṕ 
naxyucmɨpɨc pɨxiñtám. 4 Cuando 
táŋaṯámpa con jém Dios ipɨm̱i, jesɨc 
tammɨswadáypa jém Woccɨɨwiñ 

ipɨm̱i. 5 Jem̱pam tammɨswatpa jém 
mɨgooyi y cualquier jém malopɨc 
jɨx̱i jém iniitẃɨɨp jém pɨxiñtám 
ia̱namaŋjom̱, jém d́apɨc ijɨćpa 
iga icupɨcpa Dios. Taŋcoñwɨýpa 
jém pɨxiñtám ijɨx̱i iga icupɨguiñ 
jém Cristo. 6 Cuando wɨq̱uejpa 
iga iŋwattámpa itú̱mpɨy juuts 
ixunpa Dios, jesɨc ɨch wɨap̱ anchi 
castigo jém tantɨw̱ɨtam, jém d́apɨc 
iwatyajpa itú̱mpɨy juuts ixunpa 
Dios.
7

 Mimichtám íñixtá́mpa jém 
pɨxiñtám jém nɨmyajpáppɨc iga 
icupɨcpa Cristo. Wɨ ̱iga ijo̱dóŋa̱iñ 
iga aɨchtám aŋcupɨctámpatím 
Cristo. 8 Siiga más jáyaŋ anacujíptap̱ 
anyaac iga tánO̱mi accám juuts 
tu̱m aŋjagooyi, d́a atsaap̱. Achi 
jém cargo iga manyox̱páttámpa 
iga más y más iŋwattámpa juuts 
ixunpa Dios. D́a achi jém cargo 
iga mammalwadaytá́mpa. 9 D́a 
ansunpa iga mantsɨgaŋjecpa con 
jém toṯo jém maŋcutsadayñewɨɨp. 
10

 Nɨmyajpa iga tsa̱m pɨm̱i 
maŋwogáypa con jém toṯo 
cuando manjáyáy. Pero cuando oy 
manjóyáy mimichtám, ɨch juuts d́a 
tí anjo̱doŋ. Nɨmyajpatím iga jém 
anaŋmaṯí d́a para tí wɨ.̱ 11 Pero jém 
nɨmyajpáppɨc así wɨ ̱iga ijo̱dóŋa̱iñ 
iga jextím jém anaŋmaṯí cuando 
manjáyáypa juutstím cuando ait ́
con mimichtám.
12

 Aɨch d́a anɨmpa iga atsɨýpa 
juuts jeeyaj. D́a ajex juuts jém 
nacujíptap̱áppɨc iyaac. Jeeyaj 
tsa̱m jɨx̱itógoyñeyaj porque iyaac 
naquípsyajtáp̱ con iquípsóycuy. 
Iámpa siiga ictsɨýpa con jém 
tuŋgac itɨ́w̱ɨ siiga jextím iwɨ.̱ 
13

 Pero aɨchtám d́a aŋnaspa iga 

2 CORINTIOS 9 ,  10

El Nuevo Testamento en el popoluca de la Sierra © La Liga Bíblica 1977, 1997, 2010



365

anacujíptap̱. Dios taŋquejáypa hasta 
ju̱t ́tanúcpa iga tayox̱ap̱. Ajɨǵaytá 
iga anúcta hasta ju̱t ́miitt́á. 14 Ɨch 
aŋwatpa nada más juuts aŋquejáy 
Dios. Wiñtí aoy hasta ju̱t ́miitt́á 
mimichtám iga manaŋmadáy 
jém wɨbɨc aŋmaṯí jém Cristopɨc 
tachiiñe. 15 D́a anacujíptap̱ anyaac 
juuts ɨch aŋwat jém tuŋgac pɨx̱iñ 
iyox̱acuy juutstím ɨch aŋwat jém 
yox̱acuy. Pero ɨch anɨmpa más wɨ ̱
siiga más y más iŋcupɨcpa Cristo 
wɨap̱ anyox̱ata con mimichtám. 
Pero ɨch aŋwattámpa siempre 
juuts anɨḿayñe Dios. D́a wɨap̱ 
annasca. 16 Ocmɨ ananɨctamtooba 
jém Dios iŋmaṯí hasta más juumɨ 
ju̱t ́miitt́á. Pero d́a wɨap̱ anacujípta ̱
juuts iga aŋwatta jém yox̱acuy jém 
iwatnewɨɨp tuŋgac pɨx̱iñ.
17

 Siiga algunos nacujíptaṯooba, 
más wɨ ̱iga icujíbiñ jém tánO̱mi 
Jesucristo. 18 Dios iwɨa̱ŋja̱m tu̱m 
pɨx̱iñ siiga iwatpa juuts ixunpa 
tánO̱mi Cristo. D́a ipɨctsoŋpa iga 
agui nacujíptap̱ iyaac.

Jém Pablo y jém tuŋgacyaj 
apóstol, jém mɨgoyyajpaap

11  Wɨ ̱meega michtám 
anyaachɨýpa tu̱m rato juuts 

ɨch d́a ajɨx̱iɨý. 2 Tsa̱m maŋcunaɨýpa 
con jém naj̱a jém Diospɨc achiiñe. 
Manjɨycunúgayñe michtám iga 
manaŋcómɨýpa con iŋwɨd́ay̱a jém 
Cristo juuts tu̱m woṉ̃i jém d́apɨc 
tí iwatne. 3 Jém Woccɨɨwiñ como 
tu̱m tsa̱ñ agui jáyayaŋjɨc̱hɨch, 
imɨgóyáy jém Eva. Jem̱pɨctím ɨch 
aŋcɨŋ̱pa mimichtám iga wɨap̱tím 
i ̱mimɨgóyáy iga jém iñjɨx̱iaŋjom̱ 
iñjɨs̱pa iga iñchacpa iga iñtóypa 
Cristo, jém iniitẃɨɨp jém nu̱mapɨc 

tóyooyi. 4 Iŋwɨa̱ŋja̱mta jém 
miŋquejayñewɨɨp de tuŋgac Cristo 
jém d́apɨc nunta Cristo. Tsa̱m 
mimaymay iga impɨctsoŋta jém 
tuŋgac espíritu jém d́apɨc jex 
juuts jém manaŋmadayñewɨɨp. 
Tsa̱m iŋcupɨctámpa jém mɨgooyi 
jém d́apɨc jex juuts jém Cristo 
iŋquímayooyi. 5 Ɨch más awɨap̱ 
que jém tuŋgac apóstol, jém 
mɨgoyyajpaap jém michpɨc 
iñtú́ŋɨytá́mpa. 6 Ɨch anaŋmatpa 
juuts tu̱m pɨx̱iñ d́apɨc wɨap̱ iŋmat, 
pero jém anjɨx̱i d́a jex. Cuando 
mu íñix iga aŋwat itú̱mpɨy jém 
wɨṯampɨc cosa, jesɨc quejpa iga wɨ ̱
jém anjɨx̱i.

7
 ¿Que mich iniŋja̱m iga 

ammalwat iga d́a mantségáy 
cuando oy manaŋmadáy jém 
wɨbɨc aŋmaṯí? Ɨch atsɨý juuts d́a tí 
awɨap̱ iga micujíptai̱ñ mimichtám. 
8

 Ɨch ampɨctsoŋne jém tumiñ jém 
achiiñewɨɨp jém Dios ipɨxiñtám jém 
tuŋgac lugarpɨc iga manyox̱páttámpa 
mimichtám. 9 Cuando aitt́á con 
mimichtám tsa̱m ayaacha,̱ pero d́a 
tí maŋwágaytá. Jém tantɨw̱ɨtam, 
jém miññewɨɨp Macedonia, jeam 
achiiyaj itú̱mpɨy cosa títám atogóyáy. 
Jesɨc d́a tí maŋwágaytá y sɨɨp d́atím 
maŋwágaytá́mpa. 10 Ɨch aŋwɨj̱o̱doŋ 
iga nu̱ma jém Cristo iŋquímayooyi. 
Ɨch tsa̱m amaymay iga d́a antségáy 
jém pɨxiñtám icuwɨṯí jém naxyucmɨ 
de Acaya iga oy anaŋmadáy jém 
wɨbɨc aŋmaṯí. D́a i ̱wɨap̱ accáyáy 
yɨṕ maymáyaj̱i. 11 ¿T́iiga anɨmpa 
jem̱pɨc? ¿Que michtám iñjɨs̱pa iga d́a 
mantoypa? Dios ijo̱doŋ iga tsa̱m pɨm̱i 
mantoypa.
12

 Pero seguido aŋwatpa juuts 
aŋwatne iga jém ánenemigoyaj 
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d́a wɨap̱ inicujípta ̱iga iwatyajpa 
juuts ɨch sɨṕ aŋwat. 13 Yɨṕ pɨxiñtám 
nɨḿaŋtaayap̱ iga Dios icutsatne, 
pero puro mɨgooyi inisɨɨba. 
Tsɨýtóoba juuts tu̱m wɨbɨc apóstol 
jém Cristopɨc icutsatne, pero d́a 
je. 14 Iwatyajpa jextím juuts iwat 
jém Woccɨɨwiñ. Seṯpa juuts tu̱m 
sɨŋyucmɨpɨc pɨx̱iñ jém aguipɨc 
tsocpa. 15 Jeeyucmɨ jém Woccɨɨwiñ 
ipɨxiñtám seṯpatím juuts wɨbɨc 
pɨx̱iñ. Pero yɨṕyaj pɨxiñtám 
ipɨctsoŋyajpatím castigo porque d́a 
iwɨw̱atneyaj.

Tsa̱m yaacha ̱jém Pablo 
iga tsɨý juuts apóstol

16
 E̱ybɨctím mannɨḿaytá́mpa, 

odoy i ̱ijɨx̱iñ iga d́a ajɨx̱iɨý. Pero 
siiga jem̱pɨc iñjɨs̱pa, ajɨǵaayɨ iga 
anaŋmatpa juuts tu̱m pɨx̱iñ d́apɨc 
jɨx̱iɨý iga ɨch anyaac wɨap̱ anacujípta ̱
uxaŋ. 17 Pero d́a mannɨḿáypa jem̱pɨc 
iga jém tánO̱mi achi jém jɨx̱i, pero 
ɨch mannɨḿáypa juuts tu̱m pɨx̱iñ 
d́apɨc jɨx̱iɨý porque agui anacujíptap̱ 
anyaac. 18 Tsa̱m jáyaŋ it ́jém 
nacujípyajtap̱áppɨc yɨṕ naxyucmɨ. 
Jesɨc ɨchgactí anacujíptap̱tím. 
19

 Mimichtám tsa̱m mijɨx̱iɨytá, jesɨc 
yaachɨɨyɨ tu̱m pɨx̱iñ jém d́apɨc jɨx̱iɨý. 
20

 Mimichtám iñyaachɨytá́mpa jeeyaj 
siiga mipɨɨmɨýpa iga iŋcuyox̱atámiñ 
juuts esclavo, siiga mitóbáypa títám 
iniitt́á, siiga mimɨgóyáypa, siiga 
tsa̱m mijóyixpa, siiga mixóŋáypa 
iŋwiñpac. 21 Nɨmyajpa iga aɨchtám 
juuts d́a tí awɨap̱. Tsa̱m amalnɨḿáy. 
Pero ɨch d́a aŋwatpa jexpɨc cosa. 
Tsa̱m atsaap̱ iga maŋwadáypa 
jem̱pɨc.

Jém tuŋgac pɨxiñtám nacujíptap̱ 
iyaac. Ɨchgactí anacujíptap̱tím juuts 

d́a ajɨx̱iɨý. 22 ¿Que jeeyaj hebreopɨc 
pɨxiñtám? Ɨch hebreopɨctím apɨx̱iñ. 
¿Que jeeyaj Israelpɨc pɨxiñtám? Ɨch 
Israelpɨctím apɨx̱iñ. ¿Que jeeyaj jém 
Abraham ima̱nɨctam? Ɨchtím jém 
Abraham ama̱nɨc. 23 ¿Que jeeyaj 
icuyox̱ayajpa jém Cristo? Ɨch más 
aŋcuyox̱ap̱ jém Cristo que jeeyaj. 
Sɨɨp ɨch anaŋmatpa juuts tu̱m loco 
porque tsa̱m anacujíptap̱ anyaac. 
Más pɨm̱i ayox̱ap̱ que jeeyaj. Más 
pɨm̱i acótsta ̱que jeeyaj, más apajta ̱
que jeeyaj. Waṯí veces accaataṯɨp. 
24

 Cinco veces jém Israelpɨc 
pɨxiñtám achiiyaj treinta y nueve 
azote. 25 Tres veces anácscatɨp 
cuymɨ. Tu̱ŋcɨy anácscatɨp tsaamɨ. 
Tres veces anacumoŋ jém barco 
jém lamar. Tu̱m mu̱ma tsu y mu̱ma 
ja̱ma apúnpúnóypa lamar con 
tu̱m jac̱a cuy. 26 Watćɨy aoy juumɨ. 
Tsa̱m annasca jém peligro jém 
mɨjpɨc río. Annasca peligro de jém 
númyajpaap. Annasca peligro con 
aɨchtámpɨc pɨxiñtám y con jém 
juumɨpɨc pɨxiñtám. Tsa̱m annasca 
peligro jém mɨjpɨc attebetyaj 
y jém jɨmñom̱. Tsa̱m annasca 
peligro jém lamar. Annascatím 
jém peligro con jém pɨxiñtám jém 
nɨḿaŋtaaya̱newɨɨp iga icupɨcpa 
Cristo. 27 Tsa̱m pɨm̱i ayox̱a,̱ tsa̱m 
ayaacha.̱ Waṯí veces d́a wɨap̱ 
ammoŋ tsuucɨɨm. Tsa̱m pɨm̱i 
ayuap̱ y anɨćtɨtspa. Watćɨy d́a anai ̱
títám aŋcútpa. Tsa̱m ayaacha ̱con 
jém sucsuc. A veces yajneum jém 
ampuctu̱cu.
28

 Tuŋgac más mɨjpɨc yaachaj̱i 
annascaaba. Tsa̱m anjɨs̱pa cada 
ja̱ma itú̱mpɨy jém Dios ipɨxiñtám 
ju̱t ́aŋtuumay̱ajpa. 29 Siiga algunos 
d́a iwɨc̱upɨcne Dios, jesɨc anja̱mpa 
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juuts ɨch d́a aŋwɨc̱upɨcne Dios. 
Siiga algunos acwattap̱ táŋca, jesɨc 
ɨch agui atsaap̱ y agui ajóypa. 
30

 Siiga anacujíptap̱ anyaac, jesɨc 
anacujíptap̱ iga d́a tí wɨap̱ aŋwat, 
pero jém tánO̱mi Cristo tsa̱m 
ayox̱pát iga agui awɨap̱. 31 Jém Dios, 
jém tánO̱mi Jesucristo iJaṯuŋ, wɨ ̱
iga taŋcujíptámpa itú̱mpɨy tiempo. 
Jém tanJaṯuŋ Dios ijo̱doŋ iga d́a 
amɨgóypa. 32 Cuando ait ́jém attebet 
Damasco, jém gobernador jém 
icuyox̱apáppɨc jém rey iñɨy̱i Aretas, 
ipɨɨmɨý jém policía iga nɨguiñ aŋteṉ̃ 
jém taañi ipuerta iga amatsta̱iñ. 
33

 Pero ajɨḿquetta ̱tu̱m cooŋjom̱ jém 
taañi iweṉ̃táŋ. Jem̱pɨgam acɨɨput de 
jém ánenemigo icɨɨjom̱.

Nɨmpa Pablo iga iix tu̱m po̱ñ

12  D́a tí acuwatcuy siiga 
anacujíptap̱ anyaac. Pero 

sɨɨp ɨch anaŋmatpa títám aŋquejáy 
jém tánO̱mi Jesucristo cuando 
awiñquejáy jém tánO̱mi juuts tu̱m 
poṉ̃. 2 Ɨch ánixpɨcpa tu̱m pɨx̱iñ jém 
icupɨcnewɨɨp jém Jesucristo. Sɨɨp 
nasneum catorce año nanɨcta ̱jém 
tucuteṉpɨc sɨŋyucmɨ. D́a tanjo̱doŋ 
siiga nanɨcta ̱con jém imɨjtay̱ o no 
más nanɨgaytá ̱ia̱nama, solamente 
Dios ijo̱doŋ. 3 Pero anjo̱doŋ iga 
nanɨcta ̱sɨŋyucmɨ jém pɨx̱iñ. 
E̱ybɨctím mannɨḿáypa iga d́a 
anjo̱doŋ siiga nanɨcta ̱con imɨjtay̱ 
o no más ia̱nama nanɨgaytá.̱ Sólo 
Dios ijo̱doŋ. 4 Nanɨcta ̱jém paraíso 
ju̱t ́it ́Dios. Jemɨgam aŋmattap̱ jém 
jɨx̱i jém d́apɨc i ̱wɨap̱ icutɨɨyɨý. Dios 
d́a ijɨćpa iga tanaŋmatpa jexpɨc 
jɨx̱i yɨṕ naxyucmɨ. 5 Ɨch anɨmpa iga 
agui wɨ ̱iga nanɨcneta ̱sɨŋyucmɨ jém 
pɨx̱iñ. Pero ɨch anyaac d́a tí awɨap̱. 

Solamente anacujíptap̱ iga d́a awɨap̱. 
6

 Siiga ɨch anacujíptap̱ anyaac d́a 
ajex juuts jém pɨx̱iñ d́apɨc jɨx̱iɨý. 
Porque siiga anacujíptap̱ anyaac, wɨ ̱
porque anaŋmatpa jém nu̱mapɨc 
cosa. Pero d́a aŋwatpa jem̱pɨc. 
Más wɨ ̱iga jém pɨxiñtám aixyajpa 
iyaac tí aŋwatpa y imatoŋyajpa tí 
anaŋmatpa.
7

 Jém sɨŋyucmɨpɨc cosa, jém 
aŋquejayñewɨɨp Dios, tsa̱m 
tampooñaŋja̱mpa. Jesɨc iga odoy 
anacujípta̱iñ iga oy anám jém 
wɨbɨc cosa sɨŋyucmɨ, Dios ijɨć iga 
jém Woccɨɨwiñ acutsadáy tu̱m toy̱a 
juuts tu̱m apit ́atseŋayñe ammɨjtay̱ 
iga odoy anjɨx̱iñ iga agui awɨap̱ 
iga aoy sɨŋyucmɨ. 8 Tres veces 
aŋwágáy tánO̱mi iga accáyáyiñ jém 
toy̱a. 9 Pero jém tánO̱mi anɨḿáy 
iga: “Siiga iniit ́jém antóyooyi d́a 
tí más mitógóyáy. Siiga tu̱m pɨx̱iñ 
d́a tí wɨap̱ iwat iyaac, jesɨc más 
wɨq̱uejpa jém Dios ipɨm̱i.” Jeeyucmɨ 
agui amaymay iga d́a tí wɨap̱ aŋwat 
anyaac. Más wɨq̱uejpa iga jém 
tánO̱mi Cristo ipɨm̱i ayox̱pátne. 
10

 Jeeyucmɨ amaymay iga d́a tí wɨap̱ 
aŋwat iga tsa̱m amalnɨḿaytá,̱ iga 
tsa̱m ayaacha,̱ iga ajóyixtá,̱ tsa̱m 
ayaachwatta ̱jém Cristo icuyucmɨ. 
Cuando d́a tí wɨap̱ aŋwat anyaac, 
jesɨc Dios achi jém ipɨm̱i iga más 
wɨap̱ aŋwat juuts je iwɨa̱ŋja̱m.

Tsa̱m ijɨs̱pa Pablo jém Dios 
ipɨxiñtám jém aŋtuumay̱ajwɨɨp 

jém attebet Corinto
11

 Ɨch ajex juuts tu̱m pɨx̱iñ 
d́apɨc jɨx̱iɨý cuando anacujíptap̱ 
anyaac. Michtám iniit ́la culpa, 
jeeyucmɨ aŋwat jem̱pɨc. Más wɨ ̱iga 
mimichtám aŋcujíptámiñ aɨch. Ɨch 
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quejpa iga d́a tí wɨap̱ aŋwat, pero 
más awɨap̱ que jém tuŋgac apóstol, 
jém mɨgoypaap jém michpɨc sɨṕ 
iñtú́ŋɨytá. 12 Tsa̱m wɨ ̱quejpa iga 
ɨch tu̱m nu̱mapɨc aapóstol jém 
Diospɨc acutsatne porque oy aŋwat 
mimichtá́maŋjom̱ jém milagroyaj, 
jém cosa d́apɨc i ̱wɨap̱ iwat y jém 
seña jém d́apɨc queman tánix. 
Chocoy̱mɨ manaŋquejáypa. 13 ¿Que 
iñjɨs̱pa iga ɨch d́a maŋwɨw̱adáypa 
juuts aŋwɨw̱adayñe jém tuŋgac 
grupo jém Dios ipɨxiñtám? No 
más d́a tí maŋwágaytá. Awadaayɨ 
perdón iga d́a manjɨǵáy iga 
anyox̱pátta.
14

 Sɨɨp anjɨs̱pa iga nɨcpa manjóyáy. 
Sɨɨp tres vecesam nɨcpa manjóyáy. 
Y d́a tí maŋwágaytá́mpa. D́a 
nɨcpa amméts títám iniitt́á. Pero 
nɨcpa manyox̱pátta. Jém jaṯuŋpɨc 
iŋtuumaw̱atpa jém tumiñ para 
jém ima̱nɨctam. Jém ma̱nɨcpɨc d́a 
iŋtuumaw̱atpa jém tumiñ para jém 
ijaṯuŋ. 15 Ɨch aŋwatpa gasto itú̱mpɨy 
jém anaitẃɨɨp. Aŋwatpa gasto hasta 
anyaac anachiitáp̱ iga accaatap̱ iga 
odoy togóyiñ jém íña̱nama. Michtám 
tsa̱m pɨm̱i mantoypa, pero michtám 
d́a pɨm̱i antoytá́mpa juuts aɨch.
16

 Michtám iŋwɨj̱o̱doŋ iga d́a tí 
maŋwágáypa mimichtám. Pero 
nɨmyajpa algunos jém pɨxiñtám 
iga ɨch tsa̱m ajáyayaŋjɨc̱hɨch iga oy 
mammɨgóyáy. 17 ¿Que mammɨgóyáy 
cuando maŋcutsadáy algunos jém 
pɨxiñtám? 18 Annɨḿáy jém Tito iga 
nɨguiñ miámcoñwɨý. ¿Que iñjɨs̱pa iga 
mimɨgóyáy jém Tito? Je iwatpatím 
juuts aɨch. Tu̱mtí jɨx̱i inisɨɨba con 
aɨch.
19

 Tal vez michtám iñjɨs̱támpa 
iga manjáyáypa yɨṕ toṯo iga ɨch 

anyaac anacupujtap̱. Pero d́a 
aŋwatpa jem̱pɨc. Sɨɨp, mantɨw̱ɨtam, 
mantoytámpáppɨc, anaŋmatpa 
así jém Dios iwiñjom̱ jém Cristo 
iñɨyim̱ɨ. Manjáyáypa así porque 
tsa̱m manyox̱páttooba. Jeeyucmɨ 
aŋwat títám aŋwatne. 20 Ɨch 
acɨŋ̱pa iga cuando nɨcpa mánám 
d́a mampátpa iga sɨṕ iŋwat juuts 
mannɨḿayñe. Michtám d́atím 
ampátpa aɨch juuts mich iŋwɨa̱ŋja̱m 
porque siiga immalwatne tienes 
que maŋwogáypa. Ɨch aŋcɨŋ̱pa iga 
michtám tsa̱m míŋaṯámpa, tsa̱m 
micujóyɨýóypa, tsa̱m iniit ́jooya 
íña̱namaŋjom̱, tsa̱m minitoytáp̱ 
iñyaac, tsa̱m immaytá́mpa 
jém malopɨc cuentoyaj, tsa̱m 
micujɨýóypa, tsa̱m minicujíptap̱ 
iñyaac, cada tu̱mtu̱m iŋwattámpa 
juuts iñxunpa iñyaac. 21 Ɨch 
aŋcɨŋ̱pa iga cuando ey̱bɨc nɨcpa 
manjóyáy, jesɨc Dios atsaawatpa 
porque michtám d́a iñchacpa iga 
immalwatpa. Tsa̱m pɨm̱i awejpa 
porque waṯí de michtám tsa̱m 
iŋwatneta táŋca. Tsa̱m pecam 
d́a iñchactámpa iga immalwatpa. 
Algunos tsa̱m imalwat con jém 
yom̱tam y d́atím ichacne jém 
malopɨc vicio juuts iwatyajpa dende 
wiñɨgam.

Jém Pablo icjo̱doŋap̱ tí miñpa 
y iŋquímpa jém iamigoyaj

13  Sɨɨp tres vecesam nɨcpa 
manjóyáy. Acɨɨpíŋóypa 

chocoy̱mɨ. Cuando quejajwadaytáp̱ 
jém pɨxiñtám iga imalwatne 
ixunpa wɨsteṉ o tucuteṉ testigo. 
2

 Annɨḿáy jém pɨxiñtám iga chiitáp̱ 
jém castigo jém imalwatnewɨɨp 
pecam. Y sɨɨp ey̱bɨctím annɨḿáypa 
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iga ipɨctsoŋyajpa jém castigo 
juuts mannɨḿayñe cuando oy 
manjóyáy wɨscɨy. 3 Michtám tsa̱m 
aŋcutɨt́stamtooba iga quejiñ siiga 
nu̱ma Cristo acutsatne. Jém tánO̱mi 
Cristo d́a jex juuts tu̱m pɨx̱iñ jém 
d́apɨc wɨap̱. Tsa̱m iniit ́ipɨm̱i iga 
micɨɨpiŋpa mimichtám. 4 Nu̱ma jém 
Cristo cunúnta ̱cunusyucmɨ juuts 
tu̱m pɨx̱iñ d́apɨc wɨap̱. Pero sɨɨp 
it ́vivo jém Cristo porque iniit ́jém 
Dios ipɨm̱i. Jem̱pɨctím sɨɨp aɨchtám 
d́a tí awɨap̱. Siiga aŋwaganait ́jém 
tánO̱mi, jesɨc anaitt́á jém Dios 
ipɨm̱i iga wɨa̱iñ maŋcuyox̱ata 
mimichtám.

5
 Nacɨɨpiŋtaj̱ɨ iñyaac siiga 

nu̱ma d́a iñchacpa iga iŋcupɨcpa 
Cristo. ¿Que d́a iñjo̱doŋtam iga 
jém Cristo it ́íña̱namaŋjom̱ siiga 
d́a mimɨgóypa iga iŋcupɨcpa 
Cristo? 6 Ɨch manacjo̱dóŋap̱ iga 
d́a mammɨgóyayñe iga nu̱ma 
aŋcupɨcpa jém Cristo. 7 Ɨch 
anaŋwejpáttámpa Dios iga odoy 
immalwattámiñ. Ɨch ansunpa 
iga wɨp̱ud́iñ jém iñyox̱acuy iga 
iŋwattámiñ juuts ixunpa Dios. 
Siiga mich iŋwɨw̱atpa, jesɨc ɨch 
amaymay. D́a manaŋquejáypa 
jém ampɨm̱i. 8 D́a wɨap̱ anɨc 
en contra de jém nu̱mapɨc 
aŋquímayooyi. Siiga iŋwɨw̱atneum, 

d́a maŋwogáypa. Tienes que 
aŋwattámpa juuts nɨmpa jém 
aŋquímayooyi. 9 Ɨch agui amaymay 
siiga michtám iŋwɨw̱atneum, 
jesɨc d́a manaŋquejáypa ampɨm̱i 
iga manchiiba castigo. Seguido 
anaŋwejpáttámpa Dios iga 
capxiñ iŋcutɨɨyɨý jém Dios iŋmaṯí. 
10

 Manjáyáypa yɨṕ toṯo antes 
que nɨcpa mánám. Jesɨc cuando 
anɨcpa, d́a pɨm̱i maŋwogáypa 
porque ɨch juuts tu̱m aŋjagooyi. 
Jém tánO̱mi accám juuts tu̱m 
aŋjagooyi iga manyox̱páttámiñ 
iga más wɨap̱ iŋwatta juuts ixunpa 
Dios. D́a accám juuts aŋjagooyi iga 
manactogoytá́miñ.
11

 Sɨɨp mantɨw̱ɨtam, 
maŋcutsadáypa waṯídios. Wattaamɨ 
juuts ixunpa Dios iga wɨṯsɨýiñ jém 
imvida. Matoŋtaamɨ tí mannɨḿáy. 
Naitt́áamɨ tu̱mtí jɨx̱i. Odoy 
áŋaṯaamɨ. Jém tanJaṯuŋ Dios, jém 
tsa̱mpɨc tatoypa, it ́con mimichtám. 
Je miyox̱pátpa iga odoy míŋaṯámiñ. 
12

 Nadioschitámtaj̱ɨ con jém 
iñtɨ́w̱ɨtam con tu̱m aŋnac̱atsuuchi. 
13

 Itú̱mpɨy jém Dios ipɨxiñtám, jém 
itẃɨɨp yɨɨm, micutsadáypa waṯídios.
14

 TánO̱mi Jesucristo 
miyox̱páttámiñ, jém tanJaṯuŋ Dios 
mitóytá́miñ y jém Dios iA̱nama 
miwaganaitt́á́miñ. Jemum cuyaj. 
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